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Paridialogi

A

Lue suomenkieliset lauseet ranskaksi. Parisi tarkistaa.

Sophie discute avec sa grand-mère Marie-France.

	 1	 Kun olit nuori, halusitko mennä naimisiin?

	 2	 Oui, absolument. J’avais dix-neuf ans quand je me suis mariée avec ton grand-père.

	 3	 Sen ajan arvot olivat varmasti hyvin erilaiset.

	 4	 Peut-être. C’est vrai que beaucoup de femmes restaient à la maison pour s’occuper de leurs 

enfants…

	 5	 … ja he tekivät kaikki kotityöt. Minä en voisi perustaa perhettä niin nuorena kuin sinä.

	 6	 Mais tu es proche de ta mère. Elle t’aiderait si tu avais un enfant.

	 7	 Niin, mutta minä haluan ensin luoda uraa! Entä sinä? Sinun pitäisi mennä internetiin ja 

tavata siellä joku!

	 8	 En fait, j’ai déjà rencontré quelqu’un… Lui aussi, il a divorcé il y a quinze ans !

	 9	 Ei voi olla totta! Millainen hän on?

	10	 Il est beau et pas du tout conservateur !

B

Lue suomenkieliset lauseet parillesi. Parisi tarkistaa.

Sophie discute avec sa grand-mère Marie-France.

	 1	 Quand tu étais jeune, est-ce que tu voulais te marier ?

	 2	 Kyllä, ehdottomasti. Olin 19-vuotias, kun menin naimisiin isoisäsi kanssa.

	 3	 Les valeurs de cette époque étaient certainement très différentes.

	 4	 Ehkä. On totta, että monet naiset jäivät kotiin hoitamaan lapsiaan…

	 5	 … et elles faisaient toutes les tâches ménagères. Moi, je ne pourrais pas fonder une famille 

aussi jeune que toi.

	 6	 Mutta sinulla on läheiset välit äitisi kanssa. Hän auttaisi sinua, jos sinulla olisi lapsi.

	 7	 Oui, mais moi, je veux d’abord faire carrière. Et toi ? Tu devrais aller sur le web pour rencontrer 

quelqu’un !

	 8	 Itse asiassa olen jo tavannut jonkun… Hänkin on eronnut 15 vuotta sitten!

	 9	 Ce n’est pas vrai ! Il est comment ?

	10	 Hän on komea eikä lainkaan konservatiivinen!


